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We can help others progress in their journey to 
receive God’s blessings.

In 2015, in the state of Pernambuco, Brazil, 
62 members of the J. Reuben Clark Law Soci-
etycooperated with the state Prosecutor’s Office 
in investigating the legal challenges of residents 
in four different nursing homes. For five hours 
one Saturday, these attorneys interviewed over 
200 residentsone by one, each of whom had been 
functionally forgotten by society.

During their interviews, they discovered 
several crimes that had been committed against 
the elderly residents, such as abandonment, mis-
treatment, and misappropriation of funds. A key 
pillar of this law society is to care for the poor 
and in need. Just two months later, the prosecu-
tor successfully filed charges against the respon-
sible parties.

Their assistance is a perfect example of King 
Benjamin’s teaching “that when ye are in the 
service of your fellow beings ye are only in the 
service of your God.”

One resident I personally interviewed during 
the pro bonoproject was a kindhearted 93-year-
old woman named Lúcia. Grateful for our ser-
vice, she jokingly exclaimed, “Marry me!”

Surprised, I responded: “Look over there at 
that beautiful young woman! She is my wife and 
the state prosecutor.”

She quickly fired back: “So what? She is 
young, pretty, and can easily get married again. 
All I have is you!”

The wonderful residents did not havealltheir 
problems solved that day. They undoubtedly con-
tinued to experience hardship from time to time 

Başkalarının Tanrı’nın kutsamalarını alma yolcu-
luklarında ilerlemelerine yardımcı olabiliriz.

2015 yılında, Brezilya’nın Pernambuco 
eyaletinde, J. Reuben Clark Hukuk Derneği’nin 
62 üyesi,dört farklı huzurevinde kalan sakinlerin 
hukuki sorunlarını araştırmak üzere eyalet savcı-
lığıyla işbirliği yaptı. Bu avukatlar, bir cumartesi 
günü beş saat boyunca, her biri toplum tarafın-
dan tamamen unutulmuş 200’den fazla sakinletek 
tekgörüştü.

Görüşmeleri sırasında, terk etme, kötü mu-
amele ve fonların zimmete geçirilmesi gibi yaşlı 
sakinlere karşı işlenen çeşitli suçları tespit ettiler. 
Bu hukuk derneğinin temel ilkelerinden birisi de 
yoksullarla ve muhtaçlarla ilgilenmektir. Sadece 
iki ay sonra, savcı sorumlu taraflara yönelik başa-
rılı bir şekilde suç duyurularında bulundu.

Onların yardımı, Kral Benyamin’in şu öğreti-
sinin mükemmel bir örneğidir: “İnsanlara hizmet 
ettiğiniz zaman yalnızca Tanrınız’a hizmet [eder-
siniz].”

Pro bono projesisırasında şahsen görüştü-
ğüm sakinlerden biri Lúcia adında 93 yaşında 
iyi kalpli bir kadındı. Hizmetimiz için minnettar 
olarak, şakayla karışık, “Benimle evlen!” diye 
haykırdı.

Şaşırdım ve şöyle cevap verdim: “Şu güzel 
genç kadına bakın!” O benim eşim ve eyalet 
savcısı.”

Hemen karşılık verdi: “Ne olmuş yani? O 
kadın genç, güzel ve kolayca tekrar evlenebilir. 
Sahip olduğum tek şey ise sensin!”

Bu harika sakinlerinbütünsorunları o gün 
çözülmedi. Şüphesiz, vaat edilen topraklara 
doğru zorlu bir yolculuğa çıkan ve “üzerlerine 
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like the Jaredites in their boats on the challeng-
ing journey to the promised land, “buried in the 
depths of the sea, because of the mountain waves 
which broke upon them.”

But that Saturday, the nursing home resi-
dents knew that regardless of their earthly ano-
nymity, they were known personally by a loving 
Heavenly Father, One who responds to even the 
simplest of prayers.

The Master of masters caused “a furious 
wind”to blow the Jaredites toward promised 
blessings. Similarly, we can decideto serve as a 
humble gust of wind in the Lord’s hands. Just as 
“the wind did never cease to blow”the Jaredites 
toward the promised land, we can help others 
progress in their journey to receive God’s bless-
ings.

Several years ago, when Chris, my dear wife, 
and I were interviewed for my calling as bish-
op, our stake president asked me to prayerfully 
consider names to recommend as counselors. 
After hearing the names I recommended, he 
said I should know a few things about one of the 
brethren.

First, this brother could not read. Second, he 
didn’t have a car he could use to visit members. 
Third, he always—always—used sunglasses at 
church. Despite the president’s honest concerns, I 
felt strongly that I should still recommend him as 
my counselor, and the stake president supported 
me.

The Sunday my counselors and I were sus-
tained in sacrament meeting, the surprise on the 
members’ faces was evident. This dear brother 
slowly made his way up to the stand, where the 
overhead lights reflected brightly across his sun-
glasses.

As he sat by my side, I asked him, “Brother, 
do you have problems with your vision?”

“No,” he said.
“Then why do you use sunglasses at church?” 

I asked. “My friend, the members need to see 
your eyes, and you must be able to see them 
better too.”

In that moment, he took off his sunglasses 
and never used them at church again.

This beloved brother served at my side until 
my release as bishop. Today, he continues to 
serve faithfully in the Church and is an example 
of dedication and commitment to the Lord Jesus 
Christ. And yet, years ago, he wasan unknown 

çarpan dağ gibi dalgalar … nedeniyle birçok kez 
denizin derinliklerine [gömülen]” gemilerindeki 
Yaredliler gibi zaman zaman zorluklar yaşamaya 
devam ettiler.

Fakat o cumartesi günü huzurevi sakinleri, 
dünyevi bilinmezliklerine rağmen, en basit du-
alara bile cevap veren sevgi dolu bir Cennetteki 
Baba tarafından şahsen tanındıklarını biliyorlar-
dı.

Efendilerin Efendisi, Yaredliler’i vaat edilen 
kutsamalara doğru savurmak için “şiddetli bir 
rüzgar”estirdi. Benzer şekilde, biz de Rab’bin 
elinde alçakgönüllü bir rüzgar olarak hizmet 
etmeye karar verebiliriz.Tıpkı Yaredliler için 
vaadedilen diyara doğru “esen rüzgarın hiç 
[kesilmemesi]”gibi, biz de başkalarının Tanrı’nın 
kutsamalarını alma yolculuklarında ilerlemeleri-
ne yardımcı olabiliriz.

Birkaç yıl önce, sevgili eşim Chris ve ben gö-
zetmenlik hizmet çağrım için mülakata girdiği-
mizde, çadır kazığı başkanımız benden danışman 
olarak tavsiye edebileceğim isimleri dua ederek 
düşünmemi istedi. Önerdiğim isimleri dinledik-
ten sonra, kardeşlerden biri hakkında birkaç şey 
bilmem gerektiğini söyledi.

Birincisi, bu kardeşimiz okuyamıyordu. İkin-
cisi, üyeleri ziyaret etmek için kullanabileceği bir 
arabası yoktu. Üçüncüsü, kilisede her zamandai-
magüneş gözlüğü kullanıyordu. Başkanın samimi 
kaygılarına rağmen, onu danışmanım olarak 
önermem gerektiğine dair içimde güçlü bir his 
vardı ve çadır kazığı başkanı da beni destekledi.

Pazar günü danışmanlarım ve ben Rab’bin 
sofrası toplantısında desteklenirken, üyelerin 
yüzlerindeki şaşkınlık açıkça görülüyordu. Bu 
sevgili kardeşimiz yavaşça kürsüye doğru ilerledi 
ve tepedeki ışıklar güneş gözlüklerinin üzerinden 
parlak bir şekilde yansıyordu.

Yanımda otururken ona “Kardeşim, görme 
problemin mi var?” diye sordum.

“Hayır,” dedi.
“O zaman neden kilisede güneş gözlüğü takı-

yorsun?” diye sordum. “Dostum, üyelerin senin 
gözlerini görmeye ihtiyacı var ve sen de onları 
daha iyi görebilmelisin.”

O anda güneş gözlüklerini çıkardı ve asla bir 
daha kilisede kullanmadı.

Bu sevgili kardeşim, ben gözetmen görevim-
den serbest bırakılıncaya kadar yanımda hizmet 
etti. Bugün Kilise’de sadakatle hizmet etmeye de-
vam ediyor ve Rab İsa Mesih’e olan adanmışlığın 
ve bağlılığın bir örneğidir. Oysa yıllar önce, kili-
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sunglass-wearer sitting essentially forgotten in 
the pews of the chapel. I often wonder, “How 
many faithful brothers and sisters sit forgotten 
among us today?”

Whether we are well-known or forgotten, 
trials will inevitably come to each one of us.As 
we turn to the Savior, He can “consecrate [our] 
afflictions for [our] gain” and help us respond 
to our trials in a way that facilitates our spiritual 
progression.Whether for nursing home residents, 
a misjudged Church member, or anyone else, we 
can be “the wind [that] did never cease to blow,” 
bringing hope and guiding others to the cove-
nant path.

Our beloved prophet, President Russell M. 
Nelson, made an exciting and inspiring invita-
tion to the youth: “I reaffirm strongly that the 
Lord has askedeveryworthy, able young man to 
prepare for and serve a mission. For Latter-day 
Saint young men, missionary service is a priest-
hood responsibility. … For you young and able 
sisters, a mission is also a powerful, butoptional, 
opportunity.”

Every day, thousands of young men and 
women answer the Lord’s prophetic call by 
serving as missionaries. You are brilliant, and as 
President Nelson has said, you can “have more 
impact on the world than any previous genera-
tion!”Of course, that does not mean you will be 
the best version ofyourselvesthe moment you 
step foot in the missionary training center.

Instead, you might feel like Nephi, “led by 
the Spirit, not knowing beforehand the things 
which [you] should do. Nevertheless [you] went 
forth.”

Perhaps you feel insecure like Jeremiah 
did and want to say, “I cannot speak: for I am a 
child.”

You might even see your personal short-
comings and want to cry out like Moses did: “O 
my Lord, I am not eloquent … : but I am slow of 
speech, and of a slow tongue.”

If any of you beloved and mighty young men 
and women is having a thought like this right 
now, remember that the Lord has answered, “Say 
not, I am a child: for thou shalt go to all that I 
shall send thee.”And He promises, “Therefore 
go, and I will be with thy mouth, and teach thee 

senin sıralarında unutulmuş bir şekilde oturan, 
güneş gözlüğü takan tanınmayan bir kişiydi. Sık 
sık şunu merak ederim: “Bugün aramızda oturup 
unutulmuş kaç sadık erkek ve kız kardeş var?”

İster iyi tanınmış ister unutulmuş olalım, her 
birimizin başına kaçınılmaz olarak imtihanlar 
gelecektir.Kurtarıcı’ya yöneldiğimizde, O “[sı-
kıntılarımızı iyiliğimize] çevirebilir” ve ruhsal 
ilerlememizi kolaylaştıracak şekilde imtihanla-
rımıza göğüs germemize yardımcı olabilir.İster 
huzurevi sakinleri, ister yanlış yargılanmış bir 
Kilise üyesi ya da herhangi bir başkası için olsun, 
biz “[hiç kesilmeden esen rüzgar]” olabilir, umut 
getirebilir ve başkalarını antlaşma yoluna yönlen-
direbiliriz.

Sevgili peygamberimiz, Başkan Russell M. 
Nelson, gençlere heyecan ve ilham verici bir 
davette bulundu: “Rab’bin layık ve hizmet ede-
bilecek güce sahiphergenç erkekten bir göreve 
gitmek için hazırlanmasını ve bir görevde hizmet 
etmesini istediğini bir kez daha kuvvetli bir 
şekilde tekrar teyit ediyorum. Son Zaman Azizi 
genç beyler için görevli hizmeti bir rahiplik so-
rumluluğudur. … Siz genç ve hizmet edebilecek 
genç kızkardeşler için de görev güçlü ancakisteğe 
bağlıbir fırsattır.”

Her gün binlerce genç erkek ve kadın, görevli 
olarak hizmet ederek Rab’bin peygamberliksel 
çağrısına cevap veriyor. Sizler çok akıllısınız ve 
Başkan Nelson’ın da dediği gibi, “dünya üzerin-
de daha önceki tüm kuşaklardan daha fazla bir 
etki yaratma kapasitesine sahipsiniz!”Elbette bu, 
görevli eğitim merkezine adım attığınız andaken-
dinizinen iyi halinize dönüşeceğiniz anlamına 
gelmiyor.

Bunun yerine, kendinizi “Ruh tarafından 
[yönlendirilen]; ne [yapacağını] henüz [bilme-
yen]; buna rağmen [ilerleyen]” Nefi gibi hissede-
bilirsiniz.

Belki siz de kendinizi Yeremya gibi güvensiz 
hissediyor ve “konuşmayı bilmiyorum, çünkü 
gencim” demek istiyorsunuz.

Hatta kendi kişisel kusurlarınızı görebilir ve 
Musa gibi haykırmak isteyebilirsiniz: “Aman, ya 
Rab! … iyi bir konuşmacı [olamadım.] Çünkü 
dili ağır, tutuk biriyim.”

Eğer siz sevgili ve güçlü genç beyler ve 
hanımlardan herhangi biri şu anda böyle bir 
düşünceye sahipse, Rab’bin şu cevabı verdiğini 
hatırlayın: “’Gencim’ deme … Seni göndereceğim 
herkese [gideceksin].”Ve şöyle vaat eder, “Şimdi 
git! Ben konuşmana yardımcı olacağım. Ne söy-
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what thou shalt say.”
Your transformation from your natural to 

spiritual selfwill occur “line upon line, precept 
upon precept”as you earnestly strive to serve 
Jesus Christ in the mission field through daily 
repentance, faith, exact obedience, and hard 
workto “find constantly, teach repentance, and 
baptize converts.”

Though you wear a name tag, sometimes you 
may feel unrecognized or forgotten. However, 
you must know that you have a perfect Heavenly 
Father, who knows you personally, and a Savior, 
who loves you. You will have mission leaders 
who, despite their imperfections, will serve you 
as “the wind [that] did never cease to blow” 
in guiding you along your journey of personal 
conversion.

In the “land that floweth with milk and hon-
ey”you will serve in on your mission, you will be 
spiritually reborn and become a lifelong disciple 
of Jesus Christ as you draw near to Him.You can 
come to know that you are never forgotten.

Though some may wait “a long time” for 
relief, for they “have no man”that can yet help, 
the Lord Jesus Christ has taught us that no one is 
ever forgotten by Him. On the contrary, He was 
a perfect example of seeking out the one in every 
moment of His mortal ministry.

Each of us—and those around us—faces our 
own storms of opposition and waves of trials that 
submerge us daily. But “the wind [will not] cease 
to blow towards the promised land … ; and thus 
[we shall be] driven forth before the wind.”

Each of us can be a part of this wind—the 
same wind that blessed the Jaredites in their 
journey and the same wind that, with our help, 
will bless the unrecognized and forgottento reach 
their own promised lands.

I testify that Jesus Christ is our Advocate 
with the Father. He is a living God and acts as 
a strong wind that will always guide us along 
the covenant path. In the name of Jesus Christ, 
amen.

lemen gerektiğini sana öğreteceğim.”
Doğal benliğinizden ruhsal benliğinize 

dönüşümünüz,günlük tövbe, iman, tam itaat ve 
Rab’be dönen insanları “sürekli bulmak, onlara 
tövbeyi öğretmek ve onları vaftiz etmek” için 
sıkı çalışma yoluylagörev sahasında İsa Mesih’e 
hizmet etmek için ciddiyetle çabalarken “satır 
üzerine satır, emir üzerine emir”gerçekleşecektir.

İsim kartı takmanıza rağmen, bazen tanın-
madığınızı veya unutulduğunuzu hissedebilir-
siniz. Fakat, sizi şahsen tanıyan mükemmel bir 
Cennetteki Babanız ve sizi seven bir Kurtarıcınız 
olduğunu bilmelisiniz. Kişisel dönüşüm yolculu-
ğunuzda size rehberlik edecek, kusurlarına rağ-
men “[hiç kesilmeden esen rüzgar]” gibi hizmet 
edecek görev bölgesi liderleriniz olacak.

Göreviniz sırasında hizmet edeceğiniz “süt 
ve bal akan ülkede”ruhsal olarak yeniden doğa-
cak ve İsa Mesih’e yaklaştıkça O’nun hayat boyu 
öğrencisi olacaksınız.Asla unutulmadığınızı 
öğrenebilirsiniz.

Bazıları yardım için “uzun zamandır” bek-
leseler de, henüz yardım edebilecek “[kimsele-
ri]”olmadığı için Rab İsa Mesih bize, hiç kimse-
nin O’nun tarafından unutulmayacağını öğretti. 
Tam tersine, O, ölümlü hayattaki hizmetinin her 
anında bir kişiyi bile aramanın mükemmel bir 
örneğiydi.

Her birimiz ve çevremizdekiler,her gün bizi 
boğan muhalif fırtınalar ve imtihan dalgalarıyla 
karşı karşıya kalırız. Fakat “vaadedilen diyara 
doğru esen rüzgar hiç [kesilmeyecektir]; ve rüz-
garın önünde böylece [sürükleneceğiz].”

Her birimiz bu rüzgarın bir parçası olabiliriz. 
Yaredlileri yolculukları sırasında kutsayan rüz-
garın aynısı ve bizim yardımımızla, tanınmayan 
ve unutulmuş olanlarıkendi vaat edilmiş toprak-
larına ulaşmaları için kutsayacak olan rüzgarın 
aynısı olabiliriz.

Tanıklık ederim ki, İsa Mesih, Baba’nın 
yanında bizim Savunucumuz’dur. O yaşayan bir 
Tanrı’dır ve bize her zaman antlaşma yolunda 
rehberlik edecek olan güçlü bir rüzgar gibi hare-
ket eder. İsa Mesih’in adıyla, amin.
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